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REGULAMENTUL (CE) NR. 1496/2002 AL COMISIEI
din 21 august 2002

de modificare a anexei I [normele de competență interne prevăzute la articolul 3 alineatul (2) și articolul 4
alineatul (2)] și a anexei II (lista instanțelor judecătorești și a autorităților competente) la Regulamentul
(CE) nr. 44/2001 al Consiliului privind competența judiciară, recunoașterea și executarea hotărârilor în

materie civilă și comercială

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 44/2001 al Consiliului din
22 decembrie 2000 privind competența judiciară, recunoașterea
și executarea hotărârilor în materie civilă și comercială (1), în spe-
cial articolul 3 alineatul (2), articolul 4 alineatul (2) și articolele 44
și 74,

întrucât:

(1) În conformitate cu articolul 3 alineatul (1) din Regulamen-
tul (CE) nr. 44/2001, persoanele domiciliate într-un stat
membru nu pot fi chemate în justiție înaintea instanțelor
unui alt stat membru decât în temeiul normelor prevăzute
la punctele 2-7 din capitolul II cu privire la competență. În
temeiul articolului 3 alineatul (2), nu pot fi invocate împo-
triva lor mai ales normele de competență interne prevăzute
în anexa I.

(2) Prin urmare, dacă una dintre normele de competență pre-
văzute în anexa I este anulată într-un stat membru,
conținutul listei trebuie să fie modificat în consecință.

(3) Cererea de încuviințare a executării într-un stat membru a
unei hotărâri pronunțate în alt stat și executorie în acesta
din urmă trebuie depusă la autoritățile competente
enumerate în anexa II la Regulamentul (CE) nr. 44/2001.

(4) Articolul 38 și următoarele, precum și articolul 57 alinea-
tul (4) din Regulamentul (CE) nr. 44/2001, permit depu-
nerea unei cereri de încuviințare a executării unui act
autentic la un notar, în calitate de autoritate competentă.

(5) Articolul 74 din Regulamentul (CE) nr. 44/2001 prevede
că statele membre trebuie să notifice Comisiei textele de
modificare a listei autorităților competente prezentate în
anexele I-IV.

(6) Țările de Jos au notificat Comisiei o modificare a normelor
de competență interne prevăzute în anexa I și a listei
instanțelor și autorităților competente prezentată în
anexa II, iar Germania a notificat Comisiei o modificare a
listei instanțelor și autorităților competente prezentată în
anexa II; prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 44/2001
trebuie modificat în consecință,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

În anexa I la Regulamentul (CE) nr. 44/2001 se elimină a opta
liniuță referitoare la Țările de Jos.

Articolul 2

În anexa II la Regulamentul (CE) nr. 44/2001 „în Germania,
președintele unei camere a «Landgericht»” se înlocuiește cu
următorul text:

„în Germania:

(a) președintele unei camere a «Landgericht»;

(b) un notar («……») în cadrul unei proceduri de încuviințare
a executării unui act autentic.”

Articolul 3

În anexa II la Regulamentul (CE) nr. 44/2001, „în Țările de Jos,
președintele «arrondissementsrechtbank»” se înlocuiește cu următo-
rul text:

„în Țările de Jos, «voorzieningenrechter van de rechtbank»”.

Articolul 4

Prezentul regulament intră în vigoare în a șaptea zi de la publicarea
în Jurnalul Oficial al Comunităților Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 21 august 2002.

Pentru Comisie

António VITORINO

Membru al Comisiei
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